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Egyetlen hatalmas hangáradat volt 
mult héten az a hatalmas földdarab, 
melyen a központi hatalmak nemzetei 
laknak. Harangkongassal ünnepeltük a 
legújabb nagy győzelmet, amelyet fegy-
vereink kivívtak: Bukarest meghódítá-
sát. Ismét a régi jelszó: Hamburgtói 
Bagdadig. 

A legtávolabbi német város adja 
a jelszót és végigfut a csengő hang 
Németországon, Ausztrián, Magyarot-
szágon, közben talán még Romániában 
is harangoznak a mi katonáink, azután 
Bulgáriában szólalnak meg a harangok 
és Törökországban a keresztyén tem-
plomokban. 

És ha a szövetséges nemzetek 
nyelve különböző is, a harangok nyelve 
csak egy, öregharang és lélekharang 
mind azt kongat ja : „Győzelmet és bé-
két" . 

Ez a hatalmas harangszimfónia, 
amely megrázza fél Európát, gyönyörű 
végtisztesség Romániának. „Prédikációs 
halott" lett belőle, a lélekharangok 
csengő hangja Bukarest vesztét hirdeti. 
Szép temetés, olyan szép, hogy meg 
sem érdemelte . . . 

Volt valami megrázó ebben a fen-
séges harangzugásban, ahogy délben 

tizenkettőkor egyszerre megzendült, 
mintha valami gigantikus orgonán fut-
kosna egy isteni művész keze. Az ösz-
szes harangok szóltak, azok, amelyek 
itthon vannak, a templomok tornyából 
az ég felé küldték ércük hangját, azok, 
amelyeket elvittek, a harctérről az el-
lenség felé zúdították a dörgéskisérte 
halált. Minden harang szólt: nagyúri 
temetés volt. Az áruló ország hivalkodó 
fővárosa megszűnt főváros lenni. Ro-
mánia büszke fejét szegte le a mi pal-
losunk. 

Ezt zúgták a harangok, amelyek 
máskor áhítatosan szólnak az egek 
urához. 

Nem a bosszú áriáját zengték, 
nem a bosszú az, amely bennünk örö-
met kelt, hanem az igazság győzelme 
a gonoszság fölött. És ezt az érzést 
harangok szavával szerteküldeni, fen-
séges eszme volt. 

Ünnepélyes, méltóságteljes öröm 
volt ez az öröm, mindenkinek a szi-
vébemarkolt, mindenkit gondolkozásra 
kényszeritett a harangzugás. És min-
denki megérezte a harangok szavában 
a mi szivünk mottóját : .Győzelmet és 
békét" . 

A kisüstök utoljára égetnek szeszt 
az idén. A jövő esztendő törköly és 
cefre termését központi szeszfőzők 
„égetik" már ki. Ez bizonyos. A pénz-
ügyi minisztérium körzetekbe osztja be 
az országot; egy-egy körzetbe egy-egy 
szeszfőző létesítését engedélyezi. 

A központi szeszfőzőket az illeté-
kes minisztérium a községeknek kínálja 
fel első sorban is; másod sorban szö-
vetkezeti alakulásnak kiván kedvezni 
az érdekeltek részére, s ha se a köz-
ség, se az érdekszövetség nem találna 
élni a központi szeszfőző előnyeivel, 
akkor magán vállalkozás tarthat a léte-
sítésre üzemben tartásra, szóval az ara-
tásra igényt. 

Nincs okunk kételkedni a felett, 
hogy Nagykörös körzetében a község 
maga is ne nyújtaná ki a kezét; de az 
is valószínű, hogy a termelők érdek-
szövetsége is föllép és érvényesíteni 
kívánja a maga érdekeltségét. 3 E 

Kérdés most már az, amit elmél-
kedésünkhoz címképen is fölirtunk volt : 
a ktLLseg kapja-e meg a szeszfőzőt, 
v a g j P a z érdekeltek kapj.ik meg — szö-

— Elbeszélés. — 
irta: Labapcz Dénes. 

(Folytatás) 4 

Az öreg Taray, hogy véglege-en meg-
hiúsítsa fia szándékát, semmi áldozattól 
sem riadt vissza, hogy tervét érvényre jut-
tassa. 

Egy ízben Mari anyját akarla meg-
vesztegetni, hogy hagyják el e környéket s 
költözzenek ismeretlen vidékre. Máskor meg 
a fiát küldte külföldre, de minden kísérlete 
sikertelen maradt. Mikor látta, hogy min-
den terve dugába dől, egy napon magához 
hivatta fiát. 

Mely meghajlással üdvözölte a fiu 
atyját s ünnepélyesen kérdé: .Parancsolsz 
atyám !?" 

Az öreg ősz tekintélyt parancsoló han-
gon monda: 

»Utolszor akarlak felrázni buia, mély 
almodból, fiam I Fel akarom nyitni *zemei-

det, hogy nézz körül jól magad és az 
emberek körül s látni fo^od, miként van-
nak csoportonként osztályozva az emberek 
s mily vastag fal választja el egyik cso-
portot a másiktól. Ha ezt megtetted, üsd 
fel tapasztalataid könyvét s felismered eb-
ben a te körödet is, melyben élned kell. 
Szegény boldogult anyáddal birjuk a ne-
mesi címert s te pedig lovag vagy. Elvá-
rom tehát, hogy egy ilyen leány legyen a 
te boldogító párod is. Találsz te rangod-
hoz illőt, olyat, amilyet csak képzeleted 
alkotni képes. Tiszta erkölcsű és becsüle-
tes leányt, nem pedig egy olyan erkölcsi-
leg romlott, fekete lelkíi vipera fajzatot, aki 
jelenleg is fogva tart és setét fátyolt hú-
zott a szemedre, akit még szolgáid is a 
sárba tiportak". . . 

A fiu nem birván tovább hallgatni 
atyja sértegető szavait, hátra szegezé fejét 
s így szólt: 

.Atyám! Ha jót nem tudsz róla mon-
dani, gyalázó és ádáz szavaidat meg én 
nem tűröm. Egyben kijelentem, hogy szán-
dékomtól nem tágítok, történjék bármi i s ! ' 

E szavak hallattára az öreg Taray irtóza-
tos dühbe gurult s féktelen indulatában 
ajkát harapdálta s fenyegető pillantásokat 
vetve fiái a ; elébe lépett! .Én pedig kije-
lentem, hogy ilyen aljas személyt házamba 
nem hozol!* 

Megtiltom, — mondá a* ifjú emel-
tebb hangon — hogy még egyszer rágal-
mazni merészeld azt a leányt! Miközben 
egy lépést tett atyja felé, kezét ökölbe szo-
rítva. Ezzel apa és fiu, mint ellenség áll-
tak egymással szemben. A düh tető fokát 
érte el s vad ordítással rohant az öreg a 
fiára, ki szintén megfeledkezett fiúi köte-
lességéről s egy csapással földre teritette 
atyját. 

A gyanús zajra a szolgák is bero-
hantak, de mire a tett színhelyére értek, a 
fiu nyomtalanul eltűnt s csak az öreg mél-
tóságost találták ott eszméletlen állapotban, 
kit csak nagynehezen tudtak, életre kelteni. 

Azontúl az öreg méltóságos ur méla-
bús lett. Senki sem tudta többé megvi-
gasztalni s egyetlen mosolyt sem lehetett 
ajkára többé csalni. 

ára vasárnap: 14 fillér, hétköznap: 6 fillér. 

Győzelmi harangszó. 

T Á R C A. 

Szőke Mári. 

Községi legyen-e a Köz-
ponti szeszfőző vagy zsö-

vetkezeti? 
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vetkezeti alapon? 
Hogy a községnek ehez kedve 

volna — kétségbe nem vonható; hogy 
rá volna utalva erre a község, vita 
tárgyát ez se képezheti; hogy a köznek, 
a város egyetemének ez igen előnyös 
volna: az is bizonyos. 

Ezzel szemben azonban a szőlő 
és gyümölcstermesztő, zöldségmüvelő 
magán emberek érdeke is homloktérbe 
kerül. Az az érdekeltség, amelynek ed-
dig kezén volt a kis üst s a mely a 
kis üst előnyétől a jövőben és okvet-
len megfosztatik. 

Kérdés már most, hogy melyik 
kapja meg a központi szeszfőzőt, an-
nak az előnyét melyik élvezhesse? 

Hogy a választ megadhassuk, a 
központi szeszfőző körül kell némi vizs-
gálatot tartanunk. 

Ennek a központi szeszfőzőnek a 
rendeltetése az, hogy egymagában vé-
gez ze azt a feladatot, amit eddig a 
kis üstök összesége végzett, a mely 
nem más, mint az, hogy a szőlőtör-
kölyt, seprőt, gyümölcs cefrét szesszé 
dolgozza fel. 

És a kisüstök a szeszégetést ak-
ként végezték, hogy a törkölyben, 
seprőben és cefrében levő erjedöképes 
cukoranyagokat szesz alakjában a tör-
köly, a seprő és a cefre tulajdonosai-
nak feldolgozás után rendelkezésükre 
bocsátották; ezen a tulajdonosok a ki-
égetéssel kapcsolatos költségeket meg-
fizették és a származó szesz magasabb 
értékét birtokba vették, s a szőlő és 
gyümölcs termesztés körüli fáradozása-
iknak, sokszor tetemes költségeiknek 
némi iészben való fedezetét látták eb-
ben. 

Jól értsük meg. A szőlő és gyü-
mölcs tulajdonosoké volt a kiégetésre 
került nyers anyag és igen természetes, 
hogy a kiégetés után származó szesz 
értéktöbblete is őket illette, őket, akiké 
volt a szőlő és gyümölcsös minden 
munkája, minden kiadása és minden 
kockázata is, amihez a község részéről 
semmi néven nevezhető segedelemben 
nem részesültek. 

Ha most ezentúl a sok-sok kis-

Gróf Szegváry nagy vadászatol ren-
dezett erdélyi birtokán, amelyre összes 
főúri barátai hivatalosak voltak. Nagyban 
tart a vadászat. Mindenkinek meg van a 
maga útja, hogy mely irányban tartson. 
Muki báró egy patakocska mentén haladt 
óvatosan előre, majd pedig egy nagy fa-
törzse mögött húzódott ineg lesben állva. 
Már a türelmét kezdé veszíteni, mikor egy-
szerre csak egy özbak ugrott ki a köze-
lebbi bokorból s iramodott tova. Muki 
báró gyorsan célba vette a vadat, azon-
ban nem lőhetett, mert ugyanazon irány-
ból egy kis gyermek sikolytása ütötte meg 
fülét. Arra sietett, ahonnan a sikoltás hal-
lattszott s egy vadrózsa bokor tövében egy 
aranyszőke hajú leánykára bukkant. Ugyani* 
ö riasztotta fel váratlanul rejteklielyeből a 
vadat, melytől ö is halálra rémült s rémü-
letébe sikolytott. 

Muki oárot először bosszantotta, hogy 
elszalasztotia a legjobban kínálkozó alkal-
mat, de később hálát adott a véletlennek, 

üst helyett majd az egyetlen feldolgozó 
gyár, a központi szeszfőző fog életbe 
és működésbe lépni, vájjon mi mást 
fog majd feldolgozni ezentúl i s ? Sem-
mit mást, mint a szőlő és gyümölcs-
termesztés emiitett nyers anyagát. 

És haszonnal fogja feldolgozni, ez 
biztosra vehető. Merülhet-e föl kétség 
arra nézve, hogy ez a haszon kit il-
lethet m e g ? Jogosan, természetszerűleg 
csak azt illetheti, aki, vagy ami a nyers-
anyagot előállítja és feldolgozásra be-
szállítja! 

így állván a dolog, a központi 
szeszfőző létesítése és üzemben tartása 
első sorban nem a politikai községet, 
a mi esetünkben nem a város közön-
ségét, hanem csakis a termelók érde-
keltségét illetheti. 

És mi természetszerűbbnek is lát-
nók a kérdés olyatén szövegezését, 
hogy a központi szeszfőző létesítése 
első sorban a termelő érdekeltség jo-
gosultságát képezi és ott, de csakis ott, 
ahol ez vele élni nem tud: a politikai 
község kezére szálljon a létesítés terhe 
és előnye is. 

Most aztán nyilatkozzék meg a 
vélemény szabadon és függetlenül: ná-
lunk. Nagykőrösön a szőlő és gyü-
mölcs termelés érdekelt egyéniségei 
vannak-e olyan számban, olyan anyagi 
és egyéb képesítéssel birnae, hogy 
ők a központi szeszfőző létesítése iránt 
szavukat fölemelni és érvényesíteni tud-
ják-e és akarják-e? 

Viszont a politikai község: a vá-
ros milyen állás foglalást mutat? Ki-
vánja-e a termelók kezéről lekerült 
kisüstök romjain fölépített központi 
szeszfőző létesítését minden áron? Kí-
vánja-e a szőlősgazdák és birtokosok-
háttérbe szorítását azoknak az előnyére, 
akik az összeséget képezik, amely ösz-
szeség a szőlősgazdák és gyümölcster-
mesztők érdekében eddig ugyan meg-
nem erőltette magát! ? 

Ez a nagy kérdés ma. Közgazda-
sági életünkben nagyobb fontosságú 
kérdés, semmint horderejét az első pil-
lanatra felismerni tudnók. 

De nemcsak az illetékesség szem-

hogy nem lőtt az őzbakra, mert könnyen 
ezt az ártatlan teremtést találhatta voinael. 

„Honnan kerültél ide kicsiny babuska?" 
Kérdé Muki báró meglepetve. A kis leány 
nem felelt csak nagy fekete szemeit az 
idegenre meresztette s piciny kacsóival pa-
rányi szájacskáját babrálta. „Na ne félj ugy 
kicsikém, nem bántalak." Folytatá Muki 
báró, miközben zsebéből cukorkát vett elő 
s a kis leánynak nyújtotta. 

Mond kicsikém, hogy hívnak ? Kérdé 
ismét a báró. Taray Mariska vagyok, volt 
a félénk válasz. 

Muki bárónak ugy tetszett, mintha 
már találkozott volna ezzel a névvel, de 
sehogy sem tudott visszaemlékezni. Majd 
ismét a kis leányhoz fordult kérdésével. 
Hát aztán hol laktok, vagy hogy kerültél 
ide? A kis leány egy, tőlük jobbra eső 
keskeny útra mutatva barátságosan mondá: 
jöjjön bácsi errel 

Muki báróban a kíváncsiság felülke-
rekedvén, önkéntelenül követte a kis szőke 
hajú leánykát. A keskeny ut egy csinos 
kis vadásziakhoz vezetett. Egy vadászeb 
csaholva szaladt eléjük, amint meglátta a 

pontjából, fontos ez a kérdés ; tán 
még fontosabb a megoldás szem-
pontjából, amire nézve ez év decem-
ber 30- ig dönteni kell. így, vagy ugy; 
de okvetlenül. A harmadik lehetőség, 
a magán vállalkozásra való jutás szé-
gyen volna erkölcsileg és súlyos vesz-
teség az anyagiakban. r . — r . 

A képviselőtestületnek az alkalomhoz 
illő, nagyarányú részvételével ment végbe a 
keddi tisztújítás, a város életének nagy 
napja. Megtörtént a tisztikar kicserélése, 
az uj rend szerint végbe vitt első választás, 
kialakult az a keret, melynek vonalai kö-
zött a város közigazgatása továbbra ha-
ladni fog. 

Az uj korszak hajnalán örömmel és 
bizalommal üdvözöljük a város uj tisztika-
rát s isten gazdag kegyelmét kívánjuk 
munkájukra. Jóindulat, szives készség, elő-
legezett bizalom fogadja őket, áldás, gyü-
mölcsöző munka szép sikere kiserje lép-
teiket. Valósuljanak meg a város fejlődé-
sébe, nyugodt, biztos jövőjébe vetett re-
ményeink ! 

A m.ir ismert és kipróbált régi erö-
kön kivul különösen örömmel üdvözöljük 
az ifjú polgármestert, ifj. Jalsoviczky Sán-
dort s hisszük, hogy az irányában lapunk 
hasábjain már kifejezett tiszteletünk s jó-
induiaiu várakozásunk teljesedőbe mennek 
s díszes állásában megfogja találni az utat 
és módot, mely a város üdvéhez vezet. Bi-
zalom, örvendetes megelegedés fogadja 
dr. Dulniady Lajos főügyészt is, akinek ala-
pos ludasa, kiváló jogi elméje s teljes mél-
tánylást aratott, tisztes ^ügyvédi működése 
szolgálnak ajánló levél gyanant. 

Meglepetést is hozott a választás, 
még pedig mindazoknál az állásoknál, 
amelyeknél nem egy hangú felkiáltással, 
hanem szavazás utján tóriént meg a dön-
tés. Jogosnak látszó remények meghiúsul-
tak s érdemes jelöltek mellőztettek, de 
szintén érdemes, uj erők érvényesültek. 
Hogy a közvélemény helyes uton járt-e, 
mikor ugy alakult ki, ahogy a keddi vá-
lasztáson kitárult, a jövő fogja megmutatni. 

Évek multak el s az ifjú Taiayról és 
a szőke Mariskáról nem hallott senki semmit. 

kis leányka melleit az idegen embert, mire 
aztán a ház lakója, az erdész is kijött. 
Muki báró vette fel a szót: .A kis babus-
kat vezettem haza" s aztán elmondta, hogy 
milyen életveszedelemben forgott a kis 
leány s beszéd közben folyton a szakállas 
erdeszt fürkészte, hogy nem fedez-e fel 
benne egy régebbi ismerőst. Az erdész, ki 
felismerte Muki báróban régi barátját, míg 
az beszélt, folyton a kis lányával foglala-
toskodott. Muki báró midőn beszédet be-
fejezte, kis szünet után így szólt: kis le-
ánykájának a családi neve egy rég nem 
látott barátom nevére emlékeztet . . . Ta-
ray látva, hogy nem titkolhatja tovább ki-
létét, emelt fővel mondá: 

Sejtelmed nem csalt báró ur 1 Igen, 
én vagyok Taray Vilmos, a te régi bará-
tod! Testi lelki jó barátok szótlanul össze-
ölelkeztek s mindkettőjük arcáról leírha-
tatlan öröm sugárzott. 

A két barat váratlan örömét egy me-
nyecskésen bekötött fejű gyönyörű szép 
hölgy zavarta meg: .Bocsánat, hogy za-
varom az urakat".. . 

(Folyt. köv.) 

A tisztujitás. 
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Panasz hangoztatásnak részünkről nincs he-
lye és idejt most ; mint a nyilvánosság té-
nyezőinek esetleges egyéni meggyőződé-
sünket megőrizve, csak jó reniénységgel és 
bizalommal kell fogadnunk az egész tiszti-
kart s mi ezt cselekesszük őszinte jó aka-
rattal, hátsó gondolatok nélkül. 

De egy nagy tanúságot levonunk a 
választás lefolyásából s ebben van pár-
tunknak, politikai meggyőződésünknek igaz-
sága; azt nevezetesen, hogy a számában 
hatalmas függetlenségi párt fegyelmére, tá-
mogatására építeni nem érdemes, mert az 
nincs. Kiderült, hogy az egyéni meggyőző-
dés nagyobb ur a párt kötelék laza érzel-
meinél; megtörtént, hogy érdemes jelöltre 
még annyi szavazat sem esett, ahányan az 
úgynevezett jelölő értekezleten egyhangú 
lelkesedéssel hivatalos jelöltnek kiáltották 
ki a pályázót! Hogy nagy többséget nyer-
tek olyan jelöltek, akiket a párt hallgató-
lagos közvéleménye előre elejteni készült. 
Nagy tanúság ez ránk nézve, akik a jelen 
alkalommal a mi pártunk erőviszonyainak 
okos mérlegelésével a csendes szemlélő 
álláspontjára helyezkedtünk: és intelem a 
a jövőre nézve minden gondolkodó főnek. 

A választás részletes lefolyása pedig 
igy történt: 

A város belső életének legfontosabb j 
eseménye kedden végbement. Megválasz-
tottuk az uj tisztikart. Délelőtt 10 órakor 
érkezett meg az elnöklő Fazekas Gusztáv 
alispán ; a jelölő bizottság végezte el az ö 
elnökletével a beérkezett pályázatok sor-
sát. A tisztújító közgyűlést háromnegyed 
tizenegy órakor nyitotta meg az alispán 
szép szavakkal búcsúztatta el a polgármes-
teri, Póka Károlyt s a vele együtt nyuga-
lomba lépó, illetve távozó tisztviselőket. 
Póka Károly megindult szavakkal válaszolt 
és köszönetet mondott a képviselőknek, a 
tisztikarnak, a város közönségének a szí-
ves támogatásért. 

Erre megkezdődött a választás. Pol-
gármesternek egyhangúlag ifj. Jalsoviczky 
Sándor, főügyésznek dr. Dalmady Lajos, 
közigazgatási tanácsosnak Szalay György, 
adóügyi tanácsosnak Szentpétery Géza, 
főmérnöknek Tittel Károiy(95 Kovács Gyula 
83), pénztárosnak Nagy Dezső, ellenőrnek 
Kovács László, — városgazdának Szalay 
Ambrus, első alkapitánynak Monori Kovács 
László (70, dr. Vigh Dénes 65, Antal Sán-
dor 37.), második alkapitánynak Dezső 
Kázmér, árvaszéki ülnöknek Fitoss Ambrus 
és dr. Kerekes István, közgyámnak Szent-
pétery Gyula (84, dr. Sz. Warga Benő 32, 
dr. Rosenfeld Gyula 23, Ujváry Ferenc 17, 
Lelióczky Géza 3), 2 szavazat érvénytelen.), 
pótharaszti fölügyelőnek Sántha Vilmos 
(88, Ny. Szabó Péter 73, Glücksmann Ja-
kab 2.) választattak meg. 

A választást közebed követte. Az ebé-
den Danóczy Antal főgimn. tanár búcsúztatta 
el a régi tisztviselőket, a távozó polgármes-
tert, üdvözölte az ujakat s éltette az alis-
pánt. Fazekas Gusztáv az uj tisztikarra s 
az uj polgármesterre, ifj. Jalsoviczky Sán-
dorra ürítette poharát, kinek nevében — 
polgármesterünk, mint daliás huszárfőhad-
nagy a harctéren küzd — édes apja, id. 
Jalsoviczky Sándor miniszteri tanácsos igen 
szép, meleg érzésektől áthatott szavakkal 
mondott köszönetet a bizalomért. Takács 
Mihály apátplébános a tisztviselőkre, Szűcs 
Ambrus és Técsy Bálint az uj polgármes-
terre mondtak felköszöntőket. 

Az ebéd ízletes felszolgálása, a jól 
készített s hő ételek s az előzékeny kíná-
lás Weisz Jenőék gavalléros vendéglői el-
járását dicsérték ; legszebb dicséretük, hogy 
mindenki meg volt elégedve. 

7 udósitó. 

Annak a páratlan felbuzdulásnak és 
kiapadhatatlan erkölcsi erőnek, melynek a 
háború kitörése óta példáját adja a nem-
zet, egyik megható nyilvánulása az az ered-
ményes buzgalom, amellyel a katonaság 
résztvesz a hadikölcsönök jegyzésében. Tűrve 
testi-lelki fáradságot, ha kell életével adózva 
hazájának, spontán lelkesedéssel még 
összegyűjtött tőkéjének feleslegét is önként 
felajánlja az áldásos békekorszakának mi-
előbb való kiküzdése érdekében. A pénz-
ügyminiszter, méltányolva a katonák jegy-
zésének nagy erkölcsi jelentőségét, külön 
kedvezmények megadásával támogatja a 
katonaság lelkes buzgalmát. 

Ma már a hadseregfőparancsnokság 
az egyes nagyobb katonai parancsnoksá-
goknál úgynevezett katonai jegyzési helye-
ket állított fel, melyek gyűjtő tisztek utján 
gondoskodnak, hogy minden egyes csapat-
test résztvehessen a nemzet pénzügyi erő-
feszitésében. Ezek a tisztek a náluk történő 
jegyzéseket a befolyt összegekkel együtt a 
katonai jegyzési helyen szolgáltatják be, 
melyek a m. kir. póstatakarékpénztár utján 
tovább küldik a hivatalos aláírási helyek 
részére, a befizetési lapon megjelölve, hogy 
melyik pénzintézet részére történt a be-
fizetés. 

A harctéren levő hadseregnél a jegy-
zés vagy 

1. a hadikölcsönre általában megálla-
pított feltételekkel történhetik. Minden 100 
K jegyzés után azonban az 50 filléres ju-
talékot megtérítik a jegyző félnek. Vagy 

2. az alábbi részletfizetési kedvezmé-
nyek mellett, mely feltételek azonban csak 
a 6 százalékos járadékkölcsön kötvényeinek 
jegyzésére érvényesek. A részletfizetésre tör-
ténő jegyzésnél az aláírási ár az 50 fillér 
jutalék betudásával van megállapítva. Az 
aláirási ár a részletfizetési kedvezmény 
igénybevételével minden 100 K névértékért 
98 K 50 fill. s a jegyzések a harctéren lévő 
hadsereg tagjaitól ily módon 1916, decem-
ber 31-éig bezárólag fogadhatók el. Az 
aláirási árat 5 havi részletben kell lefizetni. 
Minden 100 K n. é. után: 
I. részlet fejében az aláirás alkalmával 20 K 
II. . . legkésőbb 1917. jan. 15-ig 20 „ 
I I I . . „ . 1917. febr. 15-ig 2 0 . 
IV. . , . 1917.márc. 15 - ig20 . 
V. . „ 1917. ápr. 15-ig 18 K 50 f 
fizetendő. Tehát nagyobb jegyzéseknél ez 
összegek többszörösen, 50 K-ás jegyzések-
nél pedig az említett összegek felét kell fi-
zetni. 

Felhívjuk a gyümölcstermelő gaz-
dákat és gazdasszonyokat, hogy a tárgy 
rendkívüli fontosságára való tekintet-
ből minél nagyobb számban megjelenni 
szíveskedjenek. 

— Pásthy Károly kitüntetése. A kecs-
keméti állami polgári leányiskola imént 
nyugalomba vonult nagyérdemű igazgatója, 
Pásthy Károly ki hivatalos minőségben 
mint miniszteri kiküldött városunkban is 
több izben megfordult s rokonszenves 
egyéniségével tiszteletet vivott ki magának, 
a tanügy terén szerzett érdemei elismeré-
seül a Ferenc József rend lovagkeresztjét 
nyerte el. A kiváló tanügyi férfiú kitünte-
tése általános megelégedést keltett. 

— Érettségi elnök&l a tegnapi javitó 
és pótló érettségi vizsgálatra Petri Elek 
dunamellékf ref. püspök Patonay Dezső 
helybeli ref. lelkészt küldötte ki. 

— Dr. Ferenczy Zoltán, budapesti 
egyetemi könyvtári igazgató, a tegnapi na-
pot városunkban töltötte, mint a pótérett-
ségi vizsgálaton a vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium képviselője. 

— A karácsonyi szünidő tanintéze-
teinkben dec. 20-án szerdán kezdődik és 
tart bezárólag jan. 3-án szerdáig, szóval a 
szokásos két heti pihenőt foglalja magában 
a növendékek és tanférfiak részére. 

— A tápintézeti gyűjtés eredménye. 
Nagykörös város közönsége körében a táp-
intézet javára rendezett szokásos évi gyűj-
tés a mult hó 27-től dec. l-ig ment végbe. 
A gyűjtés eredménye igazán örvendetesnek 
mondható. A gyűjtött összeg nagysága iga-
zolta azon feltevésünket, hogy megértő lel-
kekre és áldozatkész szivekre talál azon tö-
rekvésünk, miszerint a tápintézetet, mint a 
jelen nehéz viszonyok között kiváltképen 
emberies intézményt fokozottabb mértékben 
gyámolítani kell. A tanulók segélyezése, va-
lamint a tápintézeti tartalék tőkének meg-
mentése szempontjából különösen jelentő-
ségteljes a mostani gyűjtés. Az élelmicikkek 
folytonos áremelkedése a legnehezebb hely-
zetbe juttatta a tápintézetet, amennyiben a 
felemelt havi dijak a tanulók nagyobb mérvű 
segélyezését s következőleg a tartalék tőké-
nek megbontását tették szükségessé. A je-
lenlegi gyűjtés eredménye, ha nem is szün-
tette meg, de mindenesetre enyhítette a táp-
intézet bajait. Fogadják ezért ugy az egye-
sek, mint egyesületek, intézmények szives 
adományaikért a tápintézet hálás köszöne-
tét ! Nem hagyhatom azonban szó nélkül 
azon egyeseket, akik a gyűjtő tanulókat a 
lehető legdurvább módon fogadták s illet-
len szavakkal, mint útravalóval bocsátották 
el. Vigasztaló körülmény, hogy ilyenek na-
gyon kevesen voltak. Nem fog ártani — is-
métlődés esetén — az ilyenek nevét kifeje-
zéseikkel együtt — ha még a papiros el-
bírja — a lap hasábjain a közvélemény íté-
lete alá bocsátani. Különben a gyűjtés ered-
ménye a következő. Az I—II. ker.-ben 164 
kor. 48 fill. (a mult évben 110 51 kor.) a 
III—IV—V. ker.-ben 205 kor. 22 fill. (149 04 
kor.); a VI—VII—VIII. ker.-ben 110 kor. 40 
fill. (6674 kor.); a IX—X. ker.-ben 135kor. 
70 fill. (100 84 kor.) összesen 615 kor. 80 
fillér. Csak ilyen arányokban haladjunk to-
vábbra isi Szűcs Dezső. 

A NAGYKÖRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

Értesítjük a gazdaközönséget, hogy 
Dr. Horváth János igazgató ur Magyar 
Kázmér gazd. egy. elnök úrral együtt 
városunkba érkezett és ma délután 3 
órakor a városi szálló emeleti dísz-
termében a központi szeszfőzőkről elő-
adást tart. 

A katonák jegyzése. H I R E K 
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— Hivatalos jelentések. A nagy fő-
hadiszállásról jelentik dec. 16-án : 

Höfer altábornagy jelentése. 
Orosz-román hadszíntér. 
A szövetségesek a hátráló románok 

és oroszok szakadatlan üldözéze közben 
tegnap elérték Buzeut. Buzeutól északra az 
ellenség még ellenáll. A legutóbbi két na-
pon ejtett foglyok száma ismét 4000-re rug. 

Ocnától nyugatra és északnyugatra a 
harc elkeseredetten tovább folyik. Az Uz-
völgyétől délre ellentámadással ismét elra-
gadtunk az oroszoktól egy magaslatot, ame-
lyet átmenetileg megszereztek. A Csobános 
völgytől északra az ellenség helyi előny-
höz jutott. Az Erdős-Kárpátokban az oro-
szok támadó tevékenysége csökkent. Ko-
niuchynál, Zborovtól délre, osztrák-magyar 
osztagok 3000 méter arcvonal szélességben 
befészkelték magukat az orosz előőrsök 
árkaiba. 

Olasz hadszíntér. 
Nincs nevezetesebb esemény. 
Balkáni harctér. 
Változatlan. 

Höfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Délutáni német hivatalos jelentés. 
A nagyfőhadiszállás közli dec. 16 án: 

Lipót bajor herceg vezértábornagy 
harcvonala : 

A Zlocsov— Tarnopol vasútvonaltól 
északra német csapatok benyomultak az 
orosz árkokba és 90 fogollyal tértek vissza. 

József főherceg vezérezredes hafc-
vonala : 

Az oroszok tegnapi támadásai az er-
délyi keleti harcvonalon többnyire épugy 
meghiúsultak, mint az előző napokon. Egy 
magaslaton sikerült az ellenségnek meg-
vetnie a lábát. 

A német hivatalos jelentés. 
Balkán harctér. 
Részleges előretörések Paraiovonál és 

Gradesnicánál (a Cserna keleti folyásának 
két oldalán) az ellenségnek csupán veszte-
ségeket eiedményeztek. A Strutn-lapáiyon 
járőrcsatározások voltak. 

Nyugati hadszíntér. 
A trónörökös hadcsoportja : 

A Maas nyugati partján a franciák 
három támadással hiaba kísérleteztek, hogy 
Maiancourtól délkeietre a 304-es magaslaton 
tőlük röviddel ezelőtt elragadott árkokat 
visszaszerezzék. A folyótól keletre erős, a 
mögöttes terepre is messze kiható tüzérségi 
elökésziiés után több támadásba kezdtek. 
A Coiedu Poivre-on a támadó hullámok 
előnyomulása védótüzünkben nieghiusult. 
A Hardauinont erőd déli lejtőin az ellenség 
támadása romboló tüzünkben nem tudott 
kifejlődni. 

Mackensen vezértábornagy hadcso-
portja : 

Nagy Oláhországban égő falvak jel-
zik az utat, amerre az oroszok visszavo-
nulnak. Kedvezőtlen útviszonyok mellett a 
szövetséges csapatok vetélkednek abban, 
hogy az ellenség a síkságon ne tudjon 
hosszabb időre megállani. A hegységben 
az ellenség megerösitett állásokban ellen-
állást fejtett ki. Az állásokat áttörtük. Bu-
zeut elfoglaltuk. A IX. hadsereg a tegnapi 
és tegnapelőtti nap eredményeképen 4000 
foglyot jelentett. Fetestinél nagyobb bol-
gár erők átkeltek a Dunán. 

Ludendorff tábornok 
első főszallásmcster. 

— Adakozzunk a vörös kereszt kór-
házunk sebesültjeinek karácsonyfájára. 
Már mult vasárnap adakozásra hivtuk vá-
rosunk hazafias közönségét a vörös kereszt 
kisegítő kórházunk ápoltjainak karácsony-
fájára. Akkori kérelmünket megujitjuk any-
nyival is inkább, hiszen ápoltjaink nagyré-
sze városunk szülötte, akiknek ez ajándékra 
eggyel több jogcímük van. A szomorú kór-
termeket, a nehéz kórágyakat, szeretteiktől 
való elszakadást, a sok kínt, nélkülözést és 
áldozatot: tegyük kellemessé, otthonossá és 
nyugodtá adományaink és az együttérzés 
tettekben való megnyilatkozása által. Az itt-
honmaradtak bármily nagy adománya szá-
zadrészben sem közelíti meg az ö áldozata-
ikat, miket a harctéren érettünk, jólétünkért 
tettek. Az öröm ünnepén szerezzünk tehát 
örömet, boldogságot s megelégedést, hogy 
igy felejtsék a leirhatlan, kibeszélhetlen sok-
sok szenvedést! A mai napig a következő 
adományokat vettük : Körösi László 50, K. 
Faragó Irma 10, Singer Mórné 10, Polg. 
isk. négy oszt. növ. 4ü, Grosz Sándor 10, 
Bakos Terike 2, Özv. Nemesik Gusztátfné 
20, Czirják Bözsike 4, Izr. Nőegylet 20, Fe-
hér Dezső 20, özv. Oblat Jenöné 5, Neu 
Jakab 20, Takáts Mihály 10 koronát és a 
polg. leányiskola növendéke felejthetetlen 
tanítónőjüknek Szurmó Ambrusné lavatalara 
szánt koszorúra gyűjtött összegből 4ti kor. 
mely fenti adományokért sebesültjeink ne-
vében is hálás köszönetünket fejezzük ki, 
Az ezentuli adományokat kérjük a jövő hét 
középéig beküldeni. A karácsonyfa-ünne-
pélyt karácsony elöestéljén déc. 24-én d. u. 
5 órakor tartjuk meg, melyre az érdeklődő-
ket ezúton szeretettel meghívjuk. Nagykő-
rös, 1916. dec. 14. Vörös Kereszt Kórház. 

— Hármas karácsonyunk lesz az 
idén, mert épen a jövő vasárnap estére esik 
ünnep szombalja ; a szent estén mindkét 
kórházunk sebesültjei részéie ajándékukat 
gyűjt a város lelkes társadalma, melyeknek 
átadási alkalmatosságát később beszélik meg 
a hivatalos tényezők s annak mikéntjéről 
kellő időben tájékoztatást fogunk nyújtani 
közönségünknek. 

— Karácsonyi istentisztelet sor- , 
rendje a róm. kath. egyháznál. Vasár-
napi dec. 24-én éjjel 12 órakor éjféli mise; 
karácsony hajnalán reggel 6-kor pásztorok 
miséje; 8 órakor olvasott sz. mise oltárbe-
széddel ; fél 10-kor énekes sz. mise utána 
szentbeszéd; délután 4 órakor vecsernye : 
dec. 26-án sz. István első vértanú ünnepén 
8 órakor olvasott sz. mise; fél 10-kor éne-
kes sz. mise után szentbeszéd, délután 4 
órakor litánia. Karácsony elsőnapján, hétfőn 
délelőtt fél 10-kor a felsöjárási iskolában, 
másod napján, kedden a nyársapáti iskolában 
lesz a tanyai hivek részére istentisztelet. 

— A sanokl hadikórház városunkba 
telepitett ápoltjai részére a helybeli nöegy-
letek irányításával karácsonyi szeretetado-
mányokat gyűjt társadalmunk. A háborús 
jótékonyság ez eszméje oly megindítóan szép 
és nemes vállalkozás, hogy magyarázó meg-
értetésre nem szorul. Csak arra gondoljon 
mindenki, aki itthon, biztonságban él, hogy 
azok részére kell inegpyitni az adakozó sze-
retet forrását, akik érette, mindnyájunkért 
véreztek és sebesültek meg. Azoknak kell 
egy-egy jószívű adományt juttatni, akik övé-
iktöl messze idegenben, sebektől gyötörve 

• virrasztják át a szent éjszakát 1 Ez az ada-
| kozás nem egyszerű jótett, hanem köteles-
| ség. Meg vagyunk győződve, hogy városunk 

méltó lesz a magyar hazafiság e munkájá-
hoz. Mindennemű természeti adományt is el-
fogadnak a nőegyletek elnökségei: kenyeret, 
kalácsot, hust, szalonnát, lisztet, gyümölcsöt. 
Adjatok, amit az Isten adott!! 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon jóakaróink, rokonaink és 

barátaink, kik sokat szenvedet jó fér-
jem végtissztességtételén, személyes jelen 
létükkel megvigasztalni óhajtottak, fogad-
ják ezúton hálás köszönetünket. 

Nagykőrös. 1916 dec. 17. 
özv. B. Máthé Balázsné 

és családja. 
— Karácsony és újév előtti va-

sárnapokon szabad az árusítás. A 
kereskedelemügyi miniszter értesítette a 
várost, hogy az ünnepekre való tekintettel 
folyó hó 24-én és 31-ikén a kereskedők 
este 6 óráig nyitva tarthatják üzleteiket. 
Tehát a karácsony előtti és az újév előtti 
vasárnapokon a munkaszünet fel lesz füg-
gesztve s az árusitás az üzletekben szabad. 

— Drágább lesz a cukor ? A pénz-
ügyminiszter nemrég rendeletet bocsátott 
ki, hogy a cukorgyárak a gazdáknak a jövő 
évi termésű répáért magasabb arakat lesz-
nek kötelesek fizetni. Ezzel kapcsolatban a 
cukorgyárak azzal az igénnyel léptek fel, 
hogy a nyers es finomított cukor árát is 
legalább 30 koronával métermázsánként 
emeljék fel. A cukor ára tudvalevőleg 
maximálva van és ezért a gyárak az ár-
emelest csak a kormány engedelmével, ille-
tőleg csak a kormány által kiállított rende-
let alapján léptethetnek eletbe, a kormány 
azonban eddig az ezirányu előterjesztéshez 
nem járuit hozzá. 

— Uj bélyegek. A postaigazgatóság 
az uj posta-árszabályozásnak megtelelő uj 
bélyegeket készíttet, aineiyek azonban ak-
kor kerülnek forgalomba, ha a mostani 
készlet elfogy. Az uj 15, 70 és 80 filléres 
bélyegek azonban legközelebb már forga-
lomba jönnek, de azért a régi bélyegek is 
érvényben maradnak mindaddig, mig az egész 
készlet el nem fogy. 

— A Nagykörösi Gazdasági Egye-
sület a központi szeszfőző szövetkezet 
létesítése érdekében folyó évi december 
17-én d. u. 3 órakor a városi szálló eme-
leti dísztermében értekezletet tart, melyen 
Magyar Kázmér kir. tanacsos, egyesületi 
elnök a gazdasági, dr. Horváth János igaz-
gató pedig a szervezkedési rész előadója 
lesz, — a „Magyar Gazdaszövetség" meg-
bízásából gazdasági, szőlészeti és kerté-
szeti érdekünk szempontjából rendkívüli 
fontosságú tárgyalást közönségünk kiváló 
figyelmébe ajánljuk. 
A „Nagykőrösi Hangya Fogyasztó 

és Értékesítő Szövetkezetihez 
egy ügyes fűszer kereskedő segéd 
és egy mindenes k e r e s t e t i k , 

1917 . év január hó l -re . Jelentkezni 
lehet az üzlet helyiségében lirdélyi 
Teréz üzletvezetónónél. 1—7f . 

— Ne utazzunk Karácsonykor. A 
magyar államvasutak igazgatósága hivata-
losan közli, hogy a karácsonyi ünnepek 
alkalmából a más években szokásos külön-
vontok ez ideii nem helyezhetők forga-
lomba. Mint liogy pedig a lelenleg közle-
kedő személyszállító vonatok szama az 
utazó közönség igenyeinek kieLgiiésére mar 
most sem elegendő, legnyomatékosabban 
figyelmeztetjük a közönséget, hogy utazá-
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sát a saját érdekében a legszükségesebbre 
korlátozza, illetve csak azok keljenek útra, 
akiknek halaszthatatlanul fontos teendőik 
vannak. 

— A gabona és liszt rekvirálása a 
jövő héten megy végbe városunkban azon 
bejelentési lapok alapján, melyeket a rend-
őrség a napokban kézbesített a közönség-
nek.A rekvirálást a képviselőtestületi megbí-
zottak a feljegyzést végező tanítókkal kato-
nai, illetve pénzügyőri segédlettel fogják 
megejteni. 

— A gazdák és a rekvlrálások. 
A most folyó rekvirálások alkalmából a 
Pest-Pilis-Solt-Kiskunvármegyei Gazdasági 
Egyesület felhívást intézett a vármegyei 
gazdakőzönséghez, amelyben a többek kö-
zött igy szól: „A hadsereg és közélelmezés 
biztositását a gazdasági év végéig célzó 
gabonafélék és egyéb termények rekvirá-
lása nem járt azzal az eredménnyel, ame-
lyet attól a kormány várt. Felmerült tehát 
annak a szüksége, hogy az arra illetékes 
tényezők a legszigorúbb és végső eszkö-
zökhöz nyúljanak, azaz, hogy a gazdaság 
és háztartási szükségletre visszatartott 
mennyiségeket is bizonyos mértékig rekvi-
rálás tárgyává tegyék. Ennél az eljárásnál 
a közigazgatási hatóságok fel vannak hatali 
rnazva arra. hogy a viszonyok mérlegelése 
alapján a gazdasági és házi szükségletei az 
eddigi ko-mányrendelkezésektől. eltéroleg 
állapítsák meg és az igy előálló feleslege-
ket rekvirálva, a köz rendelkezésére bocsás-
sák. Drákói szigor ez, de a szükség tör-
vényt bont. A hadviselés nagy érdekei te-
szik szükségessé ezt az intézkedést. Kétség-
telenül keserű pohár lesz ez különösen gaz-
dáinknak, akik már eddig is odaadták min-
den nélkülözhető javaikat, de másként tenni 
nem lehet, ha csak az eddigi áldozatok 
eredményeit nem akarjuk-kockára tenni. Arra 
kérjük tehát gazdáinkat, hogy ne tekintsék 
közigazgatásunk amúgy is keservesnek 
érzett kötelseségét zaklatásnak, hanem ön-
ként és szívesen siessenek annak támogatá 
sara azáltal, h^y adja oda ki-ki hazafias 
igyekezettei minden kilogamm nélkülözhető 
terményét, meggondolván, hogy ez is egy 
napi élelmet nyújt a harctéren félistenként 
küzdő és verzö egy-egy katonának. 

K a r á c s o n y i é s ú jév i a j á n d é -
k o k nagy választékban kaphatók S Z É -
K E L Y A L B E R T könyv- és papirkeres-
kedésében. 

— Koronázási hadikttlcsön. Egész 
Európa szeme rajtunk van. Világrészünk 
egyik legrégibb trónja a miénk s a rajta 
bekövetkezett változást még a háború fer-
getege sem volt képes a homloktérből hátra 
szorítani. Megdicsőült királyunkat nagy eré-
nyeinek teljes méltánylása kísérte utolsó 
pihenőjére, hogy aztán a közérdeklődés egé-
szében a fiatal utód felé terelődjék, aki 
nagy várakozások között lát történelmi hi-
vatásához. Közben kigyu'ad a magyar ki-
rály koronázásának hagyományos fénye és 
szinte ízről izre megvilágít mindent, ami 
magyar. Európának ránk szegzett tekintete 
ebben az átható világításban mindent meg 
fog látni és ellenséges nigy részének a te-
kintetét határozott rosszakarat iiányitja, ugy 
rendezkedjünk tehát be, hogy ezeréves mul-
tunkhoz és történeti hivatásunkhoz méltók-
nak ítéltessünk. Ami katonáinkon múlott, ők 
megtették a magukét arra nézve, hogy ezer-
éves multunkat mindenki megérthezze es 
jövőre való hivatottságunkban senki ne ké-

telkedhessél*. Ugy harcoltak, amint igaz 
ügyünkhöz méltó;volt ugy, hogy sokszoros 
túlerő és emberi agyvelővel kieszelhető min-
den ármánykodás tönkre verten és meg-
alázva hátrált előlük. És talán ennél is föl-
emelőbb, hogy még a diadalok hosszú so-
rozata se tett bennünket elbizakodottakká, 
emberies érzületünk a győzelmet nem uzso-
rázza ki, hanem önként ajánlja fel szilárd 
pillérük a sarkaiból kiforgatott világrend 
egyensúlyának helyreállítására. Ezek már 
mind tények, melyek elől a kimondott rossz-
akarat sem zárkózhat el. De bárminő sok 
is mindez, még mindig nem elég. Látniok 
kell azt is, hogy ugyanaz a lelkesedés, mely 
megtörte ellenségeinket a fronton, fennen 
lobog a front mögött -is és olyan kiapadha-
tatlan tartalékot kepez, hogy vesztükbe ro-
hannak ellenségeink, ha békés szózatunk si-
ket fülekre találna náluk. A magyar király 
koronázásának hagyományos ragyogásánál 
ez világosodjék meg a legélesebben. Épen 
most folynak az aláírások az ötödik liadi-
kölcsönre, egy lélekzet alatt a koronázási 
előkészületekkel. A magyar nemzet életében 
ez annyira fontos események véletlen talalko-
zása illessen meg mindnyájunkat s avassuk 
ennek a koronázási hadikölcsönnek a sikeréi 
olyan fényessé, hogy ifjú királyunk homlo-
kán Szent István koronájának drágakövei 
között a magyar áldozatkészség legyen a 
legtündöklőbb. 

Az Országos Közélelmezési Hivatal 
rendelete folytán, — mert a foganatosított 
első rekvirálás — megfelelő eredményhez 
nem vezetett, alispán ur elrendelte az ösz-
szes gabonakészletek rekvirálását és az úgy-
nevezett fejadagnak leszállítását. Rekvirálás 
alá esnek a vmegye területén található mind-
azon buza, rozs, kétszeres, árpa,zab.köles,haj-
dina (csermolya) tatárka és tengeri készletek, 
valalamint, ezeknek összes őrleményei, tobáb-
bá az összes hüvelyesek (bab, borsó, lencse,) 
amelyek a Hadi Termény részvénytársaság 
vagy katonai hatóság birtokában nincsenek. 
Az Országos Közélelmezési Hivatal ezen 
rendelet értelmében az eddigi keményrende-
letektől eltéröleg az 1917. évi december hó 
15. napjától kezdődő hatállyal buza, rozs, 
kétszeres és árpa készletből személyenként 
és havonként megillet, tehát elfogyaszthat 
házi szükséglet cimén. 

I. Az a termelő, vagy nem*iermelő és 
ennek háztartásában étkező életének 15 
evet betöltött mindazon egyén, aki mező-
gazdasági uagy földmunkánál kereset-
képen foglalkozik 15 kg-ot. 

II. Mezőgazdasággal, vagy mas mun-
kával foglalkozó termelőnek, vagy nem ter-
melőnek háztartásában étkező, de eletének 
15 évét be nein töltött földmunkás, továb-
bá mindazon csaladtag, vagy más személy, 
aki mezőgazdasággal rendszerint nem fog-
lalkozik 12 kg-ot. 

III. Minden más személy, aki az előző 
felsorolás alá nem tartozik 9 kg-ot. 

Ha<.i szükséglet címén ugy a termelő, 
mint a nein termelő visszatarthat meg a 
fenn gabonamennyiségén kivül minden sze-
mélyre havonként Kukoricából 4 kg-ot, ká-
sából, va^y kölesből 1 kg-mot, továbbá 
bab, borsó, v«jgy lencséből együtt és osz-
szesen fel kg mot. 

Qazdaságl szükséglet eimén ulsz-
sza tartható. 

1. Családok konuenctója és pedig 
ebből oly mennyiség, amennyinek kiszol-
gáltatása a fulyo évi december hó 15-től 
1917. évi augusztus 15. közötti időben vá-
lik e :»edesse . A gazda tartóz k csaladjá-
nak nevét, családtagjainak a számat, pon-
tos lakhelyét, valamint a részére kiszolgál-
tatandó terményük mennyiségét kilogram-
mokban, valamint a cselédbég idopontjat 
megjelölni a bejelentőlapon s ugyanezeket 
a rekviráló bizottság előtt írásbeli szerző-
déssel igazolni. 

2. A gazdaságban rendszerint alkal-
mazni szokott napszámosok, uagy me-
zőgazdasági munkasok éleielinezébére 
szükséges gaboria, vagy liszt. A napszá-
mosok eleimezésere egyenként 370. gramm 
liszt, vagy fél kilo gabona számítható. 

3. Uetómag es pedig kat. holdanként 
árpából 80 kg., zabból 70 kg., kukoricából 
25 kg., kölesből 30 kg., babból 25 kg. 

4. Kizárólag a meglevő állatok ta-
karmányozására és pedig egy lóra 4 
métermázsa zab, egy csikó 250 kg. zab, 
apróbb baromfiak részére darabonként és 
havonként egy és fél kg., a nagyobb ba-
romfiak részére (kacsa, lud, pulyka) 2 kg. 
kukorica; a sertésállomány fentartásához 
szükséges apa és anyaállatok, továbbá a 
malacok rés. ére 4 hónapos korukig havon-
ként árpából, vagy kukoricából együttesen 

Értesítem a közönséget, hogy cukor 
háztartási szükségletre kizárólag csak cukor-
jegy ellenében kapható bármely kereske-
dőtől. 

A cukorjegy kiáliitása december 18. 
napján kezdődik és pedig oly módon, hogy 
a cukoijegy kiosztasára két bizottságot 
szerveztem, az egyik bizottság a fogyasz-
tási adóhivatalon működik, itt kei! jelent-
kezni és ped g : 

18-án egesz napon az I. kerület, 
19-én „ . a 111. 
20-án . az V. 
21-én . . a VII. . 
22-én . . a IX. „ 

akosainak. 
A második bizottság pedig a város-

háza epületének alsó részén a polgári biz-
tosok szobájában tnüködik, itt kell je-
lentkezni 

18 án a ll-ik kerület, 
19-én a ' lV-ik 
20-án a Vl-ik 
21-én a Vlll-ik . 
22-én a X-ik „ 

lakosainak. 
A Járást lakosok bármelyik napon 

bárme'.yik bizottságnál jelentkezhetnek. 
Figyelmeztetem a lakosságot, hogy a 

kapott cukorjegyet gondosan megőrizze, mert 
ujabb cukorjegy senki részére nem fog 
kiállíttatni, a kereskedőket pedig arra, hogy 
cukrot cukorjegy nélkül senkinek ki ne ad-
janak s hogy a cukorjegynek a hónapokra 
beosztott részét az ott feltüntetett cukor-
mennyiség kiszolgálása után vagja le s azt 
felfűzve a következő cukorjutalék kiosztá-
sakor szolgáltassa be a hatóságnak, mert 
minden kereskedő csak annyi cukrot kap, 
mint amennyi cukorj^gyet beszolgáltatott. 

Nagykörös, 1916. dec. 15. 
Szalay György, h polgármester. 

Hirdetmény. 

18044—ki. 1916. szám. 

Hirdetmény. 
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15 kg. Itt említem meg, hogy a meglevő 
készletéből mindenki meghizlalhatja a ház-
tartásához szükséges már befogott serté-
seit, azonban ezek hizlalására darabonként 
árpából és kukoricából együtt 4 mázsánál 
nagyobb mennyiséget visizatartani nem 
szabad. Tovább eladásra 4-nél több ser-
tést csak azok hizlalhatnak, akik erre alis-
pán úrtól engedélyt kaptak, de ezek is csu-
pán a már birtokukban levő befogott ser-
téseiket hizlalhatják meg s e célra dara-
bonként árpából és kukoricából együttesen 
4 mázsát tarthatnak vissza. Az itt felsorol-
takon kivül semmiféle jószág takarmányo-
zására nem tarható vissza árpa, vagy ku-
korica, mert az állatállományunk fejlesztését 
most, amikor minden kg. terményre szük-
ség van, elő nem mozdíthatjuk. 

A hatósági lisztet fogyasztók a mai 
naptól kezdve további intézkedésig tekintet 
nélkül foglalkozásuk minőségére naponként 
Egyszázhetven (170) grammnál többet nem 
kaphatnak. 

A folyó évi december hó 20. napján 
megkezdendő rekvirálás ugy történik, hogy 
minden családfő, akár termelő, akár nem 
termelő kap egy bejelentési lapot, amit 2 
hónapi fogházi büntetés terhe alatt tartozik 
pontosan és lelkiismeretesen Ja bejelentőlap 
hátlapjára vezetett Utasitás szerint készleté, 
nek megfelelőleg kitölteni s azt az illető há-
zánál megjelenő rekviráló bizottságnak átadni 

Felhívom a lakosságot, hogy a birto-
kában levő összes gabonát zsákokba szedje 
s azokat pontosan felméije, hogy a rekvi-
ráló bizottságnak annak idején pontos ada-
tokkal szolgálhasson, mert olyan cimen, 
hogy a rekviráló bizottság a gabonakészle-
tet túlbecsülte felszólamlást senki be nem 
adhat s azt el nem fogadhatjuk. 

Figyelmeztetem a termelőket arra is, 
hogy minden gazda a tanyáján levő gabona-
készletét lakására hazaszállitsa s lakásán ál-
landóan olyan egyént hagyjon, aki pontos 
adatokkal szolgál a rekviráló bizottságnak. 
Figyelmeztetem továbbá, hogy a gabona-
készletét senki el ne rejtse, mert az elrejtet 
gabona el lesz kobozva, mig az önként át-
adott gabona maximális árát a Hadi Ter-
mény r. t. készpénzben kifizeti. Aki pedig 
gabonáját elzárja s a helyiséget a rekviráló 
bizottság felszólítására fel nern nyitja, erő-
szakkal kényszerittetik erre. 

Nagykőrös, 1916 december 10. 
Dr. Szabó, 

1—3f. a rekvirálás vezetője. 

Ha a harctéren lévő hozzátartozójának 
örömet akar szerezni, akkor fizessen elö 

Előfizetési ár egy negyedévre 3 korona. 

Közhírré teszem, hogy özv. Roth-
baum Sándorné és társa végrehajtatók 
kérelmére: 

1 drb. nagykőrösi népbanki, 
5 drb. Hazai bank — részvényt, 

irodámban (Nagykőrös I. ker. 5. sz. a.) 
1916. évi December 30 napján d. e. 
11 órakor nyilvános árverésen, kész-
pénz fizetés mellett eladok. 

Nagykőrös 1916 dec. 10. 

D r . M a g y a r A m b r u s , 
1—2-v* kir. közjegyző. 

E l a d ó szabadkézből az I. ker. 
167. sz. (Csikepiactér) ház, mely áll 2 
szoba, 2 konyha, éléskamra és a hoz-
zátartozó melléképületekből, külön ud-
varral; értekezni lehet Vizy Jánosnév ál 
I. ker. 172. sz. alatt. l -2v. 

T a m á s A l a j o s n a k IX. ker. 481 . 
sz. háza, mely áll 2 szoba, üveges ve-
randa, kamra, nyárikouyhából, május 1 
tői kiadó; értekezni lehet 111. ker. 84 . 
sz. alatt a tulajdonossal. l -3 f . 

özv . D. T ó t h F e r e n c n é tulaj-
donát képező X. ker. Szolnoki-u. 8. sz. 
háza — a piactér szomszédságában 
— szabadkézből örök áron eladó. Az 
épület áll négy lakrészből és egy üz-
lethelyiségből, a hozzá való mellékhe-
lyiségekkel együtt. Azon ház bármiféle 
kereskedésnek, üzletnek igen alkalmas, 
mivel sarok helyen levő épület; érte-
kezni lehet a tulajdonosnövel, a fenti 
szám alatt vagy e lap kiadóhivatalában. 

jük és 4 quotta erdei fa illetőségük, 
örök áron eladó; értekezni lehet özv. 
Szentpéteri Sándornéval VI. ker. 2 4 6 . 
szám alatt. 5 - 6 cs. v. 

P e s t i B a l á z s n a k VIII. ker. 7 1 . 
sz. háza, mely áll 2 szoba, 2 konyha, 
2 magtár, az egyik lepadolva, nagy 
istálló, sertésól, tágas kocsiszín, vil-
lanyvilágítás bevezetve, örök áron el-
adó; értekezni lehet a tulajdonossal a 
fenti szám alatt. 3 - 3 cs. v. 

B á n K o r s ó s László X. ker. 1 2 6 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszínből, egy kü-
lönálló épület elkerített udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. II. ker. 105. szám alatt. 

E l a d ó h á z . X. ker. Zrinyi-u. 2 1 1 . 
számú ház, (Harmath Bálint féle) örök 
áron eladó. Az épület áll 4 szoba, 
konyha, 1 üzlethelyiség, nagy gang és 
mellékhelyiségekből, u. m. nagy rak-
tár, kamra, pince, nyári konyha stb. ; 
értekezni lehet a tulajdonosnővel Gál 
Pálnéval vagy lapunk kiadóhivatalában. 

10-101. 

O. S z a b ó I s t v á n n a k a bokrosi 
középsőhegyben lévő 2 hold 2 2 5 
kvadrát szőlő és vetemény földje örök 
áron eladó; értekezni lehet II. ker. 2 0 7 . 
szám alatt a tulajdonossal. l - 3 v . 

Ö z v . S z a b ó A m b r u s n é n a k a 
Zsiroshegyben egy vékás szőlő és két 
vékás vetemény földje örökáron eladó ; 
értekezni lehet V.I ker. 2 3 0 . sz. alatt a 
tulajdonossal. f. 

E l a d ó föld. A törteli határban 
levő puszta Ernyőben (Neteremj) 100 
holdas földbirtok eladó, melyből 2 0 h. 
termő szőlő, 15 h. három éves ültetés, 
a többi szántó és kevés kaszáló; érte-
kezni lehet Szabó Károly tulajdonos-
sal Cegléden Malom-utca 12. l - 5 v . 

Ö z v . S z a b ó L á s z l ó n é örökösei-
nek kecskeméti Szentkirályon 3 5 hold 
tanyásbirtokuk és a Hosszúhátban más-
fél hold szőlőjük örök áron eladó; ér-
tekezni lehet VIII. ker. 60 . sz. alatt. 
Vagv pedig Cegléden Jászberényi-ut 
32 . sz. alatt. 2 -3v . 

F . S z a b ó A m b r u s tanítónak a 
hosszúháti szólók elején, a vágóhíd 
közelében lévő 3 vékás szőlő és 2 vé-
kás vetemény földje kedvező fizetési 
feltételekkel örök áron eladó; értekezni 
lehet VII. ker. 1. szám alatt, bármikor 
a Szalay féle iskolában. 3 - 4 v 

A Z s i r o s - h e g y elején mintegy 
7 vékás területü szőlő és vetemény 
föld, kedvező fizetés mellett örök áron 
eladó. — A város szélén pedig 3 vé-
kás területü jó veteményes föld és a 
gátban 5 vékás kaszáló haszonbérbe 
kiadók. Értekezni lehet I. ker. 3 0 . sz. 
alatt. 6 — 6 - v . 

A K á l m á n h e g y b e n 5 hold terü-
letü jó karban levő szóló - - kisebb 
szakaszokban; továbbá a VII. ker. 
115. számú ház örök áron e ladók; ér-
tekezni lehet IV. ker. 3 . sz. alatt r .oós 
Lászlóval. 

a Nagykőrös és Vidékére. 

16. sz.—VI. 9 1 6 . 

Hirdetmény. 

Megvételre pedig keresek egy magá-
nos asszonynak való kisebb házat. 
Ajánlatok ugyancsak a fenti szám alá 
kéretnek. 

Néh. S z e n t p é t e n Sándorné örö-
köseinek IV. ker. 224 . számú házuk; 
továbbá a Feketén 3 hold területü föld-

Eladó ház. 

G o l d b e r g e r D á v i d n a k I. ker. 
12. szám alatti, piactéri házában egy 
udvari lakás, mely áll 3 szobából, 
konyha, éléskamra, pince, padlás és 
mellékhelyiségekből, azonnal kiadó. — 
Úgyszintén IV. ker. 124. számú háza, 
mely áll 5 szobából és mellékhelyisé-
gekből, 1917. évi május 1-től kiadó, 
esetleg kedvező fizetési feltételek mel-
lett örök áron eladó; értekezni lehet a 
fenti tulajdonossal. l - 3 v . 

K e l e c s é n y i G y ö r g y n e k a Ceg-
lédi utcában X. ker. 295k. szám alatt 
újonnan épült nagyobb szabású háza, 
kedvező fizetési feltételek mellett örök 
áron eladó. A telek 791 négyzet-öl ; 
értekezni lehet X. ker. 295a. számú 
házánál. 3 -4v . 

F a r a g ó Józsefnek IV. ker. 69 . 
számú háza, mely áll 7 szoba, 3 kony-
ha, stb. mellékhelyiségekből, május 
1-től bérbe kiadó; értekezni lehet VI. 
ker. 158. szám alatt a fenti tulajdo-
nossal. 2-3v. 

H o r v á t h F e r e n c VI. ker. 2 4 1 . 
számú házánál egy teljesen külön álló 
lakrész május 1-őre kiadó, bármiféle 
üzlethelyiségnek igen alkalmas. 4 - 4 v 

E g y s z o b a , k o n y h a é s é l é s -
k a m r á b ó l álló lakás 1917. január 1-tól 
esetleg azonnal kiadó a piactéren Hor-
váth Lajos ur házában. Értekezni le-
het Székely Albert könyvkereskedésé-
ben. 

IV. k e r . 7 2 . sz. a l a t t egy üzlet-
helyiség és négy szoba, konyha, kamra 
azonnal kiadó. Értekezni lehet a tulaj-
donossal a mintakertben. 

2 4-cs . -v . 

Kiadó ház. 

Eladó föld. 



VI-ik évfolyam. 145 szám. 

K e r e k e s P á l n a k a Hangácson, a 
Zsiroshegy alatt, lábon álló több sza-
kasz akácfája van eladó, az uí mellett, 
a déli oldalon; értekezni lehet IV. ker. 
4 1 1 . szám alatt a tulajdonossal. l - 2 v . 

E g y j ó k a r b a n l e v ő h a s z n á l t , 
e r ő s v a r r ó g é p e l a d ó . Megtudható 
Neu Soma ur temetkezési üzletében. 1 

E g y j ó c s a l á d b ó l v a l ó fiút la-
katos tanoncnak felveszek, T ó t h J á -
n o s lakatos mester. Molnár Dániel 
kályhagyáros ur szomszédságában. Ho-
mokoldal. 1 -6v. 

J ó z a n I m r é n e k III. ker. 145. sz. 
házánál 4 és fél öl száraz tölgyfája és 
kocsija van eladó; értekezni lehet a 
tulajdonossal a fenti szám alatt. l - 2 v . 

Keresek egy világos bútor nélküli 
honapos szobát, ajánlatok a gazd. 
egyesület titkári hivatalba küldendők. 

Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

D i s z n ó ö l é s r e ajánlom magam a 
n. é. közönségnek figyelmébe. Vajda 
József VI . ktr. Kustár-utca 179. szám. 

2—2-v 
Halász Z s i g m o n d tanár Pálfájai 

szőlejében éves kapást keres, — szak-
emberek IV. ker. Rákóczi-utca 3 3 6 . 
szám alatt jelentkezhetnek. Id. özv. 
Halász Istvánné házánál. f. 

Papp Gedeon faiskolatulajdonos 
értesiti a gyümölcstermelő közönséget, 
miszerint nála ültetni való gyümölcs-
facsemete 60—70 filléres árakban igen 
nagy mennyiségben kapható. Váloga-
tott példányok ára 1 korona. A ren-
delés bármikor megtehető Czeglcdi-
utcai X. 297. b. szám alatti lakásán. 

f. 

Értesités. Van szerencsém érte-
síteni az igen tisztelt gazdaközönséget, 
hogy mivel ez évi termésre a Hadi-
termény Részvénytársaságtól a bevá-
sárlásra a megbízást megkaptam, en-
: - : nél fogva vásárolok mindenféle : - : 

gabonát, száraz fehér és 
tarka babot, kölest, krum-
lit, a legmesszebbmenő, 
legkedvezőbb és a leg-
magasabb meghatározott 
árak mellett 

Becses pártfogásukat kérve vagyok 
kiváló tisztelettel S Z Ű C S S Á N D O R 
terménykereskedő. Csirkepiactér IV-ik 
kerület 86 . szám Nagykőrös. — 3 8 - 7 8 

Ajánlom dúsan felszerelt temetkezési vállalatomat a legdíszesebb kivi-
teltől a legegyszerűbbig. R a k t á r o n t a r t o k s e l y e m , a t l a s z é s s e l y e m -
m e l h í m z e t t appl ikál t s z e m f e d e l e k e t , l e p e d ő k e t , párnákat . É r c -
k o p o r s ó k , s i r k o s z o r u k nagy v á l a s z t é k b a n . Elvállal temetések ren-
dezését és ravatalozását a legolcsóbban. Mint egyedüli kartellen kí-
vüli üzlet, azon helyzetben vagyok, hogy s z o l i d k i s z o l g á l á s s a l é s 
o l c s ó á r a i m m a l továbbra is a n. é. közönség igényeit is kielégíthetem. 

Esti Ujság! 

U R Á N I A 
1916. évi december 17-én vasárnap 
A m a g y a r f i l m e k d i a d a l a ! ! ! 

Ártatlan vagyok 
a 3 felv. katonai dráma főszereplője 

B E R E G I O S Z K Á R 
Irta Méreí Adolf. Rendezte Janovics 
Jenő a Corvin magyar filmgyár diadala. 

B u m k e l a k o d a l m a Humoros 

V á r a t l a n m e g t é r é s Humoros 

M e s t e r h i r a d o . Aktuális. 

K a t o n á i n k k ü z d e l m e a z ö r ö k 
h ó é s j é g b i r o d a l m á b a n . Aktuális. 

Előadások kezdete délután 4, 6 és 
este 8 órakor. 

A h e l y á r a k 2 0 fill . f e l e m e l v e . 
Páholy és körszék számozottak. A 8 oraí 
előadásra jegyek előre válthatók PAPP 

SÁNDOR kerékpár-üzletében. 

uli'n' uva11s^elrtw Papp Sándor. 

1916. december 21-én csütörtökön 
B r ó d y S á n d o r r e m e k m ü v e . 

Az ezüst kecske 
dráma 1 előjátékkal 4 felvonásban. 

J ö n ! J ö n ! 

Zigomár 
l e g ú j a b b k a l a n d j a . 

A P O L L O M O Z G O 
a városi szálloda színháztermében 
Vasárnap, dec.: 17-én Vasárnap. 

A tövis korona 
gyönyörű filmregény 4 felv., a fősze-
repben Lotte Neuman világhírű mű-
vésznővel, rendezte EMERICH HANUS. 

A c s i z m á s k a n d ú r 
kacagtató vígjáték. 

P o l i d o r k í v á n c s i . Humoros 

Ü n n e p é l y J a p á n b a n . 
Természetes. 

Előadások kezdete délután 4, 6 és 
este 8 órakor. 

HELY Á R A K : Páholy 5 személyre 
6 kor. Zsöllye 80 fill. I-ső hely 60 fill. 
11-ik hely 40 fillér. III-ik hely 30 fillér. 
Közép erkély 60 fillér. Oldal erkély 

40 fillér. Áll/» hely 30 fillér. 
Jegyek előre válthatók a városi 

kávéházban. 
Kiváló tisztelettel W E I S Z J E N Ö . 

Szerdán 1916. dec. 20 án Szerdán 
H u d z s o n k a s t é l y titka. 
világra SZÖló bűnügyi dráma 4 részben. 

Vegyesek. 
60 liter j ó m i n ő s é g ű b o r 

v a n e l a d ó IV. k e r . 
im m e g t u d h a t ó a 
is. f . 

n levő Schneider-féle 
dó. X. Losonezy-u. 

I. 

4 0 3 . sz . a l a t t . C 
k i a d ó h i v a t a l b a n 

Egy jó karbai 
nagy zongora ela 
55. sz. 

A k o c s é r i h a t á r b a n 134. kat. 
hold jókarban levő szántó és kaszáló 
tanyás földbirtok — a Kalocsa Balázs 
féle föld szomszédságában, — örök 
áron eladó. Értekezni lehet Biró Jó-
zsef tulajdonossal Cegléden VI. ker. 
Mátyás király-ut 35 . szám alatt. 

3 — 4 - v - k . 
Az A l s ó j á r á s o n , közvetlen az 

iskola szomszédságában 24 hold szántó 
és kaszáló tanyás földbirtok örök áron 
eladó; értekezni lehet X. ker. Szolnoki 
utca 8 . szám alatt. f. 

P a p p G e d e o n népiskolai igaz-
gatónak a Temetőhegyben, közvelen 
a reform, temető mellett mintegy 10 
vékás területen fekvő szőlője és vete-
ményföldje eladó. Értekezni lehet a 
cseglédi- utcai X. 297]b sz. alatti la-
kásán. f. 

V . F a r a g ó B a l á z s n a k a Bán-
tősi-bánomban levő 7 vékás területü, 
jókarban levő gyümölcsös szólője — 
Dezső Ferenc szomszédságában, — 
örök áron eladó; értekezni lehet V. 
ker. 26 . sz. alatt. f. 

Budapest legjobb és 
legfrissebb napilapja 
minden délután 4 óra-
kor érkezik s kapható 
Nagykörösön 

Székely Alber t 
k ö n y v k e r e s k e d é -
s é b e n á l l a n d ó a n . 
A l e g ú j a b b h a r c t é r i h i r e k e t kö* l i . 

ÁRA 6 fillér. 

Gyümölcsfa eladás. 

A nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kérve, — tisztelettel: Schiffer Márton. 

Schiffer Márton rőfös, divatáru és te-
metkezési vállalata 
NAGYKŐRÖSÖN. 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke VI-ik évfolyam, 1 4 5 . szám. 

Milliók könyve 
1. Herceg: A láp 

uirága. 
2. Szomaháay: — 

Mesék aa író-
gépről. 

3. Farkas Pál: Egy 
önkéntes nap-
lója. 

4. Doyle: Aa ül-
döaó. 

5. Miksaáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

6. Pemberten: A 
kronstadi kém 

7. Heltal: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: Aa arany 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál: Aa 
üteg. 

10. Feuillet: Egy 

saegény ijju 
története. 

11. Saomaháay l.: 
fl méltóságos 
assaony. 

12. ßonnan: fl ná-
bob kincse. 

13. Bródy Sándor: 
fl tanítónő. 

14. Ohnet: Alkony. 
15. Hercaeg F.: A 

-- Gyurkoulcs 
lányok. 

18. Zola : Nantas. 
17. Saikra: Be-

uándorlók. 
18. Croker: Lady 

Hildegard. 
19. Gábor flndor: 

Untauglich ur. 
20. Sauage R. H.: 

Hiuatalos fe-
leség. 

K a p h a t ó k : S z é k e l y A l b e r t könyu-
é s p a p i r k e r e s k e d é s é b e n . 

N a g y k ő r ö s , P i a c - t é r . 

Kiváló minőségű svéd papirspárga kapható: 
Székely Albert könyv- és papirkereskedésében. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 


